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Sommario/riassunto Long description: En las vertientes de la traducción e interpretación
del/al alemán reúne las reflexiones sobre la traducción y la
interpretación en ambas direcciones – en ambas vertientes –
entendiendo por académicos tanto a los profesores como a los
estudiantes como, en algunos casos, a los graduados que están dando
ya sus primeros pasos en la investigación. Constituye un proyecto
singular, tal vez el único que reúne las dos direcciones de la materia
investigada y todas sus variables científicas y temáticas, desde la
traducción especializada a la literaria, desde la interpretación social
hasta la lexicografía. Los editores se complacen en ofrecer este amplio
repertorio al público académico y a los profesionales de la traducción y
la interpretación, con la esperanza de que su variedad sea un incentivo
añadido a su profundidad.
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